Mobilly
Elektricky zastfihovad
vlasu

UzZivatelsky manual

Funkce ukazatele nabijeni (Cervena az zelena). Zobrazeni zbytkové energie a stavu
nabijeni. Funkce ochrany proti prebiti/prebiti.

Ostra ¢epel, odolné proti opotfebeni. Vysoka tvrdost, nezahfiva se.

Vysoce vykonna lithiova baterie. Bez pamétového efektu. Dlouhda zivotnost. Trikrat delsi
nez bézna Zivotnost baterie.

Rychlé nabijeni
Ultra dlouha vydrz baterie — 3 hodiny rychlého nabijeni

3 hodiny provozu

MODEL: S1100
Tento pfistroj je uréen pouze k stfihani vlas(

ZAaleZitosti vyZadujici pozornost
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1. Nerozebirejte tento vyrobek.

2. Neoplachujte a nepokladejte jej na mokra mista.

3. Vyrobky Ize Cistit pouze hadfikem lehce znecisténym vodou nebo neutralnim mydlem.
4. Nevystavuijte vyrobek vysokym (40 °C) ani nizkym (0 °C) teplotam.

* ZahFivani béhem pouzivani nebo nabijeni neni abnormalni

Aby byly spinény pozadavky ,Opatfeni pro spravu omezeného pouzivani nebezpeénych latek v
elektrickych a elektronickych vyrobcich®, jsou uvedeny nazvy soucasti elektrickych vyrobku a
informace o moznych nebezpeénych latkach.

Metoda vyjmuti dobijeci baterie

1. Odpoijte zastfihovac¢ od nabijecky

2. Zapnéte spinac holiciho strojku, dokud se bfit nepfestane otacet, aby se baterie zcela vybila
3. Demontuijte télo a vyjméte baterii v nize uvedeném poradi

4. Po vyjmuti baterie dbejte na to, abyste nezkratovali kladny a zaporny pol baterie

* Vestavénd dobijeci lithiova baterie. Pfed vyhozenim vyrobku vyjméte baterii a zlikvidujte ji na
misté nebo v recyklaéni jednotce vyzadované vladou ekologicky Setrnymi metodami

© Sunnysoft s.r.o., distributor



Rezaci ntz

P

-

epina¢ 1/0

The USB charger
|

| Kontrolka nabijeni 3 &

Zapojte zastrcku
L

— T

Y YT Yo
w

=y @Y L
1.5mm Amm Bmm Hrmm
S hiebenem S hiebenem S hiebenem S hfebenem  Cistici kartadek USB nabijecka

Specifikace produktu

Nabijecka Vstup: AC 110-240 V 50/60 Hz Vystup: 5V 1000 mA
Dobijeci baterie 3V 1500 mA
Napgjeni 5W

Typ baterie
Doba nabijeni

Pouzitelna doba

Lithiova baterie
PFiblizné 3 hodiny

Priblizné 3 hodiny
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Zpusob nabijeni
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1. Zapojte nabijeCku do zasuvky.

2. Po zasunuti zastréky nabijecky do zasuvky se ujistéte, Ze je pfepinac v poloze (0).
3. Indikator nabijeni indikuje stav nabijeni, kdyz sviti ¢ervena kontrolka, a piny vykon, kdyz sviti

zelena kontrolka.
4. Po nabiti odpojte nabijecku a stisknéte prepinac (1) pro zahajeni pouzivani.

Zafizeni mGzete nabijet pfes rozhrani USB pomoci kabelu USB, pfipojenim k mobilnimu zdroji

napéjeni, adaptéru (5 V = 1 A) nebo poditadi.

Poznamka: Ujistéte se, Ze vystupni napéti pfipojené nabijeCky je 5V =1 A. Pokud vystupni

napéti prekroci 5 V, mlZze dojit k poSkozeni pfistroje.

Pokyny k nabijeni
1. Nejlepsi okolni teplota pro nabijecku je mezi 5 a 4 °C.

2. Doba nabijeni je pfiblizné 3 hodiny. Po 3-4 cyklech UpIného nabiti a vybiti dosahne kapacita

baterie optimalni hodnoty.

3. Produkt si po 400 cyklech nabijeni a vybijeni udrzi 80 % pGvodni kapacity baterie.

Popis funkce indikatoru
* kontrolky maji ¢tyfi funkce

1. Pfi nabijeni sviti Cervené svétlo.
2. PIné nabito, cervené svétlo se rozsviti zelené.
3. Béhem provozu sviti zelené svétlo.

Zpusob cgisténi

K ¢isténi hlavy pouzijte Cistici karta¢, pridrzte zastfihovac a ocistéte vlasy,
které zUstaly mezi horni a dolni ¢asti ¢epele. (neodstranujte prosim hlavu
nastroje, mohlo by to zpUsobit potize).

Po ¢&isténi vstiiknéte 1-2 kapky mazaciho oleje do stfihaci hlavy.

Davejte pozor, abyste stfihaci hlavu neomyli

Mykaci metoda nakladani a vykladani

Hifeben s metodou instalace: Levou rukou uchopte dobrou sponu a zatlaéte
hfeben na obé strany (Upozorfiujeme, Ze tlagitko hfebenu by nemélo byt
uvolnéné ani spadnout).

Hfeben s metodou vykladani: Hfebenem rukou odstrarite levou a pravou

stranu. (Davejte pozor, abyste hfebenem netlacili na oblast fady hfebenu
pred a po hfebenu, snadno se poskodi.)

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Tip na riziko

Pozor na poSkozeni ostrou Cepeli! Nespravné stfihani kolem usi
poskodi vlasy. Proto budte opatrni a pouzivejte ostfi stfihaci nastroje,
abyste predesli nehodé. Zaroven se ujistéte, Ze se predni ¢ast stfihaci
hlavy nedotyka ucha. PouZitelnou rukou nastavte ucho, kdyz je stfihaci
hlava v poloze

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Mobilly
Elektrischer Haarschneider
ung Bedienungsanleit

sraqang

Ladeanzeige (rot bis griin). Anzeige der verbleibenden Energie und des Ladezustands.
Uberladeschutzfunktion.

Scharfe, verschleil’feste Klinge. Hohe Harte, erwarmt sich nicht.

Leistungsstarker Lithium-Akku. Kein Memory-Effekt. Lange Lebensdauer. Dreimal so lang wie die Ubliche
Lebensdauer eines Akkus.

Schnellladung

Extrem lange Akkulaufzeit — 3 Stunden Schnellladung, 3

Stunden Betriebszeit

MODELL: S1100
Dieses Gerat ist ausschliellich zum Haareschneiden bestimmt.

Zu beachtende Hinweise

© Sunnysoft s.r.o., Vertriebspartner
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1. Dieses Produkt darf nicht zerlegt werden.

2. Spiilen Sie das Gerét nicht ab und legen Sie es nicht an feuchte Stellen.

3. Das Gerat darf nur mit einem leicht mit Wasser oder neutraler Seife angefeuchteten Tuch gereinigt werden.
4. Setzen Sie das Produkt weder hohen (40 °C) noch niedrigen (0 °C) Temperaturen aus.

* Eine Erwarmung wahrend des Gebrauchs oder des Ladevorgangs ist normal

Um die Anforderungen der ,MalRnahmen zur Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeraten” zu erfiillen, sind die Bezeichnungen der Bauteile von Elektrogeraten sowie
Informationen zu mdglichen geféhrlichen Stoffen angegeben.

Vorgehensweise zum Entnehmen des Akkus

1. Trennen Sie den Haarschneider vom Ladegerét

2. Schalten Sie den Schalter des Rasierers ein, bis sich die Klinge nicht mehr dreht, damit sich der Akku vollsténdig entladt
3. Demontieren Sie das Gehause und entnehmen Sie den Akku in der unten angegebenen Reihenfolge

4. Achten Sie nach dem Entnehmen des Akkus darauf, dass Sie den Plus- und Minuspol des Akkus nicht kurzschlieRen

* Eingebauter wiederaufladbarer Lithium-Akku. Entfernen Sie den Akku vor der Entsorgung des Produkts und
entsorgen Sie ihn vor Ort oder in einer von den Behdrden vorgeschriebenen Recyclingstelle unter Verwendung
umweltfreundlicher Verfahren

© Sunnysoft s.r.o., Vertriebspartner
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Schneidmes
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Mit Kamm Mit Kamm Mit Kamm Mit Kamm Reinigungsbiirste USB-Ladegerat
Produktspezifikationen
Ladegerat Eingang: AC 110-240 V, 50/60 Hz Ausgang: 5V, 1000 mA; 3
Wiederaufladbarer V, 1500 mA
Akku 5W
Stromversorgung Lithium-Akku Ca. 3
Akkutyp Ladezeit Stunden
Betriebsdauer Ca. 3 Stunden
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1. Stecken Sie das Ladegerét in eine Steckdose.
2. Stellen Sie nach dem Einstecken des Ladegerétsteckers in die Steckdose sicher, dass sich der Schalter in Position (0)
befindet.

3. Die Ladeanzeige zeigt den Ladezustand an: Leuchtet die rote Kontrollleuchte, ist das Gerat im Ladevorgang;
leuchtet die griine Kontrollleuchte, ist die volle Leistung erreicht.

4. Trennen Sie das Ladegerat nach dem Aufladen vom Stromnetz und driicken Sie den Schalter (1), um das Gerat in
Betrieb zu nehmen.

Sie kdnnen das Gerat Uiber die USB-Schnittstelle mit einem USB-Kabel aufladen, indem Sie es an eine mobile
Stromquelle, einen Adapter (5 V = 1 A) oder einen Computer anschlief3en.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Ausgangsspannung des angeschlossenen Ladegerats 5V = 1 A betragt.
Wenn die Ausgangsspannung 5 V (iberschreitet, kann das Gerat beschadigt werden.

Anweisungen zum Aufladen
1. Die optimale Umgebungstemperatur fiir das Ladegerét liegt zwischen 5 und 4 °C.

2. Die Ladezeit betragt ca. 3 Stunden. Nach 3—4 vollstédndigen Lade- und Entladezyklen erreicht die
Akkukapazitat ihren optimalen Wert.
3. Nach 400 Lade- und Entladezyklen behélt das Produkt 80 % der urspriinglichen Akkukapazitat bei.

Beschreibung der Funktionen der Kontrollleuchten
* Die Kontrollleuchten haben vier Funktionen

1. Wahrend des Ladevorgangs leuchtet ein rotes Licht.

2. Bei vollstandiger Ladung leuchtet das rote Licht griin.

3. Wahrend des Betriebs leuchtet das griine Licht.

4. Wenn das rote Licht blinkt, bedeutet dies, dass ein Ladevorgang erforderlich ist

Reinigungsanleitung

L

Verwenden Sie zur Reinigung des Schneidkopfes eine Reinigungsbiirste, halten Sie
den Haarschneider fest und entfernen Sie die Haare, die zwischen dem oberen und
unteren Teil der Klinge zurlckgeblieben sind. (Bitte entfernen Sie den Schneidkopf
nicht, da dies zu Problemen fiihren kdnnte.)

Geben Sie nach der Reinigung 1-2 Tropfen Schmierdl in den Schneidkopf.

Achten Sie darauf, den Schneidkopf nicht nass zu machen

Anleitung zum Einsetzen und Entfernen des Kamms

Kamm mit Einsteckmethode: Halten Sie mit der linken Hand die Klammer fest und driicken Sie
den Kamm auf beiden Seiten ein (bitte beachten Sie, dass der Kammknopf nicht locker sein
oder herausfallen darf).

heraus. (Achten Sie darauf, mit dem Kamm nicht auf den Bereich vor und hinter dem

Kamm beim Entnehmen: Ziehen Sie den Kamm mit der Hand nach links und rechts f/
Kamm zu driicken, da dieser leicht beschadigt werden kann.)

© Sunnysoft s.r.o., Vertriebspartner
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Sicherheitstipp

Vorsicht vor Verletzungen durch die scharfe Klinge! Falsches Schneiden im Bereich
der Ohren schadigt das Haar. Seien Sie daher vorsichtig und verwenden Sie scharfe
Schneidewerkzeuge, um Unfalle zu vermeiden. Achten Sie auRerdem darauf, dass
der vordere Teil des Schneidkopfes das Ohr nicht beriihrt. Richten Sie das Ohr mit
der freien Hand aus, wahrend sich der Schneidkopf in Position befindet

Lieferant/Vertrieb
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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Mobilly
elektromos hajvagé
Felhasznaloi kézikonyv

Toltésjelzé funkcio (piros — z6ld). A fennmaradd energia és a toltési allapot kijelzése.
Tulterhelés/tulfesziiltség elleni védelem.

Eles, kopasallé penge. Nagy keménységli, nem melegszik fel.

Nagy teljesitmény litium-akkumuldtor. Nincs memoriahatas. Hosszu élettartam. Haromszor
hosszabb, mint a hagyomanyos akkumulatorok élettartama.

Gyors toltés
Rendkivil hosszu akkumulator-tizemidé — 3 6ra gyors toltés,

3 6ra lizemidd

MODELL: S1100
Ez a készlilék kizarélag hajvagasra szolgal. Figyelemre

mélté szempontok

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazé
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1. Ne szerelje szét ezt a terméket.

2. Ne Oblitse le, és ne tegye nedves helyre.

3. A terméket kizardlag enyhén vizzel vagy semleges szappannal megnedvesitett ruhaval tisztitsa.
4. Ne tegye ki a terméket magas (40 °C) vagy alacsony (0 °C) hémérsékletnek.

* A hasznalat vagy a toltés kdzbeni melegedés nem rendellenes

Az ,Elektromos és elektronikus termékekben taldlhaté veszélyes anyagok korlatozott hasznélatara vonatkozé
intézkedések” kovetelményeinek teljesitése érdekében feltiintetjiik az elektromos termékek alkatrészeinek
nevét és az esetleges veszélyes anyagokra vonatkozo informaciokat.

Az Ujratdlthet6 akkumulator eltavolitdsanak modja

1. Valassza le a borotvat a toltéroél

2. Kapcsolja be a borotva kapcsoldjat, amig a penge le nem all, hogy az akkumulator teljesen lemertiljon

3. Szerelje szét a készlléket, és vegye ki az akkumulatort az alabbi sorrendben

4. Az akkumulator eltavolitasa utan tgyeljen arra, hogy ne révidre zarja az akkumulator pozitiv és negativ polusait

* Beépitett Ujratolthetd litium-akkumulator. A termék eldobasa el6tt vegye ki az akkumulatort, és helyben vagy
a kormany altal el6irt Ujrahasznositd kdzpontban, kérnyezetbarat modszerekkel artalmatlanitsa

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazo
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Vagokeést
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The USB charger
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Féslivel Féslivel Féslivel Féslvel Tisztitokefe USB-t61t6
Termékadatok
Toltd Ujratdlthetd Bemenet: AC 110-240 V 50/60 Hz Kimenet: 5V 1000 mA 3
akkumulator V 1500 mA
Tapellatas 5W
Akkumulator Litium-akkumulator
tipusa Toltési id6 Kortlbelll 3 ora
Hasznalati idé Korulbelll 3 6ra

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazo
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1. Csatlakoztassa a t6lt6t a konnektorhoz.

2. Miutan a tolt6 csatlakozojat a konnektorba dugta, gy6z6djon meg arrdl, hogy a kapcsolé (0) allasban van.

3. A toltésjelz6 a toltés allapotat jelzi, amikor a piros lampa vilagit, és a teljes teljesitményt, amikor a zéld

lampa vilagit.

4. A t6ltés befejezése utan hizza ki a toltét a konnektorbdl, majd nyomja meg a (1) kapcsolét a hasznalat
megkezdéséhez.

A készUlléket USB-kapcsolaton keresztil is feltdltheti USB-kabellel, hordozhaté tapegységhez, adapterhez
(5V =1 A)vagy szamitégéphez csatlakoztatva.

Megjegyzés: Gy6z6djon meg arrol, hogy a csatlakoztatott t61t6 kimeneti fesziiltsége 5V =1 A. Ha a
kimeneti fesziltség meghaladja az 5 V-ot, a készilék megsértilhet.

Toltési utmutatd

1. A t6lté szamara az idealis kdrnyezeti hémérséklet 5 és 4 °C kozott van.

2. A toltési id6 korilbelll 3 6ra. 3—4 teljes feltoltési és lemerllési ciklus utan az akkumulator kapacitasa
eléri az optimalis értéket.

3. A termék 400 toltési és lemertlési ciklus utan is meg6rzi az akkumulator eredeti kapacitasanak 80%-at.

A jelzéfények leirasa
* A jelz6fényeknek négy funkcidja van

1. Toltés kdzben piros fény vilagit.

2. Teljes feltoltés esetén a piros fény zoldre valt.

3. Mlikddés kdzben zolden vilagit.

4. Ha a piros fény villog, az azt jelenti, hogy télteni kell

Tisztitasi modszer

/

A fej tisztitasahoz hasznaljon tisztitokefét, tartsa meg a nyirdgépet, és tavolitsa el
a fels6 és alsé penge kozott megmaradt hajszalakat. (Kérjiik, ne szerelje le a
késziilék fejét, mert ez problémakat okozhat.)

A tisztitds utan csepegessen 1-2 csepp kendolajat a vagofejbe.

Ugyeljen arra, hogy ne mossa le a vagofejet

N
a3

Il

A fési behelyezésének és eltavolitasanak madja

Fésl a behelyezési modszerrel: Bal kézzel fogja meg a rogzitékapcsot, és nyomja be a
fésit mindkét oldalra (Figyelem: a fés(i gombja nem szabad, hogy meglazuljon vagy
kiesjen).

hogy a féslivel ne nyomja meg a féslisor el6tti és utani terlletet, mert az

A fésii eltavolitasa: Kézzel vegye le a fési bal és jobb oldalat. (Ugyeljen arra, f/
kénnyen megsérulhet.)

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazo
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Biztonsagi tipp

Vigyazzon az éles pengével kapcsolatos sérilésekre! A fllek kordli helytelen
nyiras karositja a hajat. Ezért legyen 6vatos, és hasznaljon éles
vagoeszkdzoket a balesetek elkerilése érdekében. Ugyanakkor tgyeljen arra,
hogy a vagofej ellils6 része ne érintse a fulet. A szabad kezével allitsa be a
fulet, amikor a vagofej a kdvetkezd helyzetben van

Szallito/forgalmazo:
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecké& 2390/1a
190 00 Praga 9
Cseh Koztarsasag
www.sunnysoft.cz
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Mobilly
EnekTpuyecka MalMHKa 3a
noacTpureaHe

ynotpeba PnkosBoacTBO 3a

DyHKUMS Ha MHAMKATOpa 3a 3apexaaHe (0T YepBeHO A0 3eneHo). Moka3saHe Ha ocTaBalyaTa eHeprus 1
CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHeTo. OyHKUMS 3a 3almMTa cpeLly npesapexgaHe/npesapexaaHqe.
OcTpo ocTpue, YCTOMYMBO Ha M3HOCBaHe. Bucoka TBbPAOCT, He ce Harpsisa.

BucokonpoussoautenHa nutuesa 6atepus. bes ,nameteH edekT”. [bibr ekcrinoaTaLnoHeH XMUBOT. TpU MbTK | l
no-AbMbr 0T 06UYaHUA ekcnnoaTaunoHeH XMBOT Ha 6aTepuaTa.

Bbp3o 3apexgaHe

M3knounTenHo obnbr XXMBOT Ha baTepusaTa — 3 Yaca 6bp30

3apexgaHe, 3 yaca pabota

MOJEN: S1100
Tosn ypea e npegHa3HaveH e4MHCTBEHO 3a NOACTPUrBaHe Ha koca

BaxHu ykasaHus

© Sunnysoft s.r.o., guctpubyTop
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1. He pasrnobsisaiite TO31 NPOAYKT.

2. He ro u3nnakeaiiTe 1 He ro NocTaBsiATe Ha BNaXHU MecTa.

3. MpoaykTuTe mMoraT Aa ce NOYMCTBAT CaMO C Kbpra, NIeKo HaBMaXHeHa C Bofa U HeyTparneH canyH.
4. He nanaraiite npoaykta Ha Bucokm (40 °C) unu Huckm (0 °C) Temnepatypy.

* 3arpsiBaHeTo Nno BpemMe Ha ynotpeba unu 3apexaaHe He e HeobuyanHo

3a pa 6baat cnaseHu M3nckBaHUsiTa Ha ,,MepKI/I 3a ynpaBlieHne Ha orpaHM4eHoTO n3non3BaHe Ha onacHu BellecTBa B
€NeKTPNYeCKn N eneKTPOHHN I'IpOﬂyKTI/I“, Ca Nnoco4YeHn HanmeHoBaHNATA Ha KOMMOHEHTUTE Ha eNeKTPUYeCKNTEe NPoaYyKTU U
I/IHCbOpMaLlI/Iﬂ 3a Bb3MOXHUM OonacHu BellecTBa.

HauuH 3a nsBaxpgaHe Ha akymynaTtopHaTta batepus

. OTkayeTe Tpumepa OT 3apsgHOTO YCTPONCTBO

. BknioyeTe npesknioyBaTensa Ha camobpbCcHaykaTa, 4oKaTo OCTPMETO Crpe Aa ce BbPTy, 3a Aa Ce U3TOLLM HambnHO 6aTepusaTa

. Pasrno6eTte kopnyca n nssagete batepusta B nocodeHara no-gony nocreaoBaTeniHocT

. Cnep n3BaxaaHeTo Ha 6aTepusiTa BHUMaBanTe fja He nNpean3BuKaTe KbCO CbeANHEHNE MEXOY NONOXUTENHUA U OTpULaTENHUS
nontoc Ha 6aTepusaTa

A WN -~

* BrpageHa npesapexaaema nutuesa 6atepusi. MNpean ga naxsbpnvte NpoaykTa, n3saaete 6atepusita u s UsxsbpreTte Ha
MSICTO UNW B MYHKT 32 peLuKkmpaHe, KakTo ce M3nUcKBa OT NPaBUTENCTBOTO, YPE3 EKONOTMYHO CbobpasH MeToau

© Sunnysoft s.r.o., auctpubyTop
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PexeL Hox

MpeBkntoyBaTe

The USB charger

| VnavkaTop 3a 3 m -
3apex/aHe

BkntoyeTe wencena

Ld
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g e Lgd ﬁ@ﬁﬁh
1.5mm amm gmm amm
C rpebeH C rpebeH C rpebeH C rpebeH Mounctealya yetka USB 3apsigHO yCTPOMCTBO

TexHUYECKN XapaKkTepUCTUKN
3apsigHo Bxoa: AC 110-240 V 50/60 Hz N3xoa: 5V 1000 mA 3 V 1500 mA
yCTPOWNCTBO 5W
AkymynaTopHa Nutvesa Gatepus
Gatepust Mpu6nusutento 3 yaca
3axpaHpaHe MpubnnauTenHo 3 yaca

Tun 6atepus
Bpewme 3a
3apexpgaHe Bpeme

Ha paboTa

© Sunnysoft s.r.o., auctpubyTop
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HauuH Ha 3apexaaHe

) S
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1. BknioueTe 3apsaHOTO YCTPOWCTBO B KOHTAKTA.
2. Cnep kaTo BKMOUMTE Lencena Ha 3apsHOTO YCTPOICTBO B KOHTaKTa, yBepeTe ce, Ye NPeBKMioYBaTensT e B nonoxeHue (0).

3. VlH,EIMKaTOp'bT 3a 3apexpgaHe nokassa CbCTOAHWETO Ha 3apeXaaHeTo, Korato CBeTu YepBeHaTa laMnuyka, 1 NbJiHa
MOLLHOCT, KOraTto CBeTU 3eneHaTta namnuyka.

4. Cnep kaTo ce 3apeau, U3KIoHeTe 3apsAHOTO YCTPOIICTBO 1 HaTUCHeTe npeBkmouBaTens (1), 3a Aa 3anoyHeTe aa ro
usnonaeare.

MoxeTe na 3apeaunTe ycTpoiictBoTo Ype3d USB nHtepdeiic c nomouyta Ha USB kaben, kaTo ro cBbpXKeTe KbM NPeHOCUM
M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe, agantep (5 V =1 A) unu komnioTbP.

3abenexka: YBepeTe ce, Ye U3XOAHOTO HarnpeXeHue Ha CBbP3aHOTO 3apsiaHO ycTporcTBo e 5V = 1 A. AKO U3XOZHOTO
HanpexeHue HaaBuLWK 5 V, MOXe Aa ce CTUTHe 40 NoBpeAa Ha YCTPOWCTBOTO.

WHcTpyKkumm 3a 3apexpaaHe
1. Hait-noaxopsiuiata okonHa TemnepaTtypa 3a 3apsaHOTO YCTPOICTBO € Mexay 5 1 4 °C.

2. BpemeTo 3a 3apexaaHe e npubnuautento 3 yaca. Criea 3—4 UMKbNa Ha MLIHO 3apexaaHe 1 paspexaaHe
KanauuTeTbT Ha baTepusaTa gocTvra onTMMarnHarta cu CTOMHOCT.

3. Crnieg 400 uvkbna Ha 3apexaaHe 1 paspexaaHe nNpoaykTbT 3anassa 80 % OT MbPBOHAYANHUS KanauuTeT Ha 6aTepusiTa.

OnucaHne Ha PyHKLMWUTE Ha MHAMKaTopa
* MnankaTopuTe UMaT YeTMpY PYHKLMMU

1 . Mo Bpeme Ha 3apexaaHe CBETU YepBeHa CBETNMHA.

2. Korato 6aTepvaa € Hanb/1HO 3apeaeHa, YepBeHaTa CBEeT/IMHa NpeMnHaBa B 3eJieHa.
3. Mo BpemMe Ha pa60Ta CBETW 3eneHa cBeTnnHa.

4. Korato YyepBeHaTa CBeTniMHa Mura, ToBa o3HavaBa, 4e e Heobxogumo 3apexnaHe

HauuH Ha nouncteaHe

3a nouncTBaHe Ha rnaeaTa U3MonaBanTe YeTka 3a NOoYMCTBaHe, 3agpbXTe Tpumepa U

rnoymcTeTe KOCMUTE, OCTaHanu Mexagy ropHaTta v JonHata 4acT Ha ocTpueto. (Mons, He

cBansiiiTe rnaeaTa Ha ypeaa, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa AoBeae A0 npobrnemu).

Cnen nouncTBaHeTO BrpbCKaWTe 1-2 Kamnku CMa3oyHO Macro B pexeliarta
rnaesa. BHumaBanTe ga He HaMOKpUTe pexellarta rnasa

MeTop 3a noctassiHe 1 n3BaxgaHe Ha rpe6eHa

'pebeH c meTop Ha noctaesHe: C naBaTa pbka XxBaHeTe 30paBo ckobaTta u HaTucHeTe rpebeHa ot
aseTe cTpanu (MimanTte npeagua, 4e 6yToHbT Ha rpebeHa He Tpsbea Aa ce pa3xnabu unu Aa nagHe).

pebeH ¢ mMeTon 3a usBaxpaaHe: C pbka OTCTpaHeTe nsiBata M AsicHata cTpaHa Ha
rpebeHa. (BHumaBaiite Aa He HaTuckaTe ¢ rpebGeHa BbpXy 30HaTa Ha peguuata npeg u
cnep rpebeHa, Tbil KaTo TS NNECHO ce noBpexaa.) /
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CbBeT OTHOCHO pucka

BHumaBanTe 3a HapaHsiBaHusl OT ocTpueTo! HenpaBunHOTO NoAcTpUrBaHe OKoOro yLunTe
yBpexnaa kocarta. 3atoBa 6baeTe BHUMAaTENHM 1 U3nonasanTe octpueTaTa Ha
MHCTPYMEHTa 3a NOACTPUreaHe, 3a Aa npeforspatute nHuMaeHT. CblueBpeMeHHo ce
yBepeTe, Ye npegHaTa 4acT Ha noAcTpureallaTa rnaea He Aokocsa yxoTto. C ceobogHata
pbka nogpeaeTe yxoTo, KOrato NOACTpUreaLlaTa rnasa e B NoroXeHve

HocrtaBunk/OuctpubyTop
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 Mpara 9

Yewwka penybnuka
www.sunnysoft.cz
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Mobilly Aparat
electric de tuns
Manual de utilizare

sraqang

Functia indicatorului de incarcare (de la rosu la verde). Afisarea energiei ramase si a starii de incarcare.

Functie de protectie impotriva supraincarcarii/descarcarii excesive.
Lama ascultita, rezistenta la uzura. Duritate ridicata, nu se incalzeste.

Baterie litiu de Tnalta performanta. Fara efect de memorie. Durata de viata indelungata. De trei ori mai

lunga decéat durata de viata obisnuita a bateriei.

ncarcare rapida

Autonomie ultra-lunga a bateriei — 3 ore de incarcare rapida, 3

ore de functionare

MODEL: S1100
Acest aparat este destinat exclusiv tunderii parului Aspecte

care necesita atentie
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1. Nu dezasamblati acest produs.

2. Nu clatiti aparatul si nu il asezati in locuri umede.

3. Produsele pot fi curatate numai cu o carpa usor umeziti cu apa sau cu sapun neutru.
4. Nu expuneti produsul la temperaturi ridicate (40 °C) sau scazute (0 °C).

* Incalzirea in timpul utiliz&rii sau al incarcarii nu reprezinta o anomalie

Pentru a respecta cerintele ,Masurilor privind gestionarea utilizarii limitate a substantelor periculoase in produsele
electrice si electronice”, sunt mentionate denumirile componentelor produselor electrice si informatii despre posibile

substante periculoase.

Metoda de scoatere a bateriei reincarcabile

1. Deconectati aparatul de tuns de la incarcator

2. Porniti comutatorul aparatului de ras pana cand lama inceteaza s& se mai roteasca, pentru a descarca complet bateria
3. Demontati carcasa si scoateti bateria urmand ordinea de mai jos

4. Dupa scoaterea bateriei, aveti grija sa nu scurtcircuitati polul pozitiv si cel negativ al bateriei

* Baterie reincarcabilé cu litiu incorporata. Inainte de a arunca produsul, scoateti bateria si eliminati-o la un punct de

colectare local sau la o unitate de reciclare autorizata de autoritati, folosind metode ecologice

¥
I
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Cutit de

Comutator 1/0

The USB charger

| Indicator luminos de 5 m u
ncarcare

J &
e’ Lg) LgJ @H[H
1.5mm amm Bmm gmm
Cu pieptene Cu pieptene Cu pieptene Cu pieptene Perie de curatare Incarcitor USB
Specificatii produs
Incarcator Baterie Intrare: AC 110-240 V 50/60 Hz lesire: 5V 1000 mA 3 V 1500
reincarcabila
mA
Alimentare
5W

Tipul bateriei Timp

L Baterie cu litiu Aproximativ
de incarcare

3 ore
Durata de utilizare

Aproximativ 3 ore
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Mod de incarcare

1. Conectati incarcatorul la priza.

2. Dupa ce ati introdus stecherul incarcatorului in priza, asigurati-va ca comutatorul se afla in pozitia (0).

3. Indicatorul de incarcare arata starea de incarcare cand lumineaza rosu si ca bateria este complet incércata
cand lumineaza verde.

4. Dupa incarcare, deconectati incarcatorul si apasati comutatorul (1) pentru a incepe utilizarea.

Puteti incarca dispozitivul prin interfata USB folosind un cablu USB, conectandu-I la o sursa de alimentare
portabild, la un adaptor (5 V = 1 A) sau la un computer.

Nota: Asigurati-va ca tensiunea de iesire a incarcatorului conectat este de 5 V = 1 A. Daca tensiunea de iesire

depaseste 5V, dispozitivul se poate deteriora.

Instructiuni de incarcare

1. Temperatura ambianta optima pentru incarcator este intre 5 si 4 °C.

2. Durata de incarcare este de aproximativ 3 ore. Dupa 3—4 cicluri complete de incarcare si descarcare,
capacitatea bateriei atinge valoarea optima.

3. Dupa 400 de cicluri de incarcare si descarcare, produsul isi pastreaza 80 % din capacitatea initiald a bateriei.

Descrierea functiei indicatorului
* Luminile indicatoare au patru functii

1. In timpul incarcarii, se aprinde lumina rosie.

2. Cand bateria este complet incarcata, lumina rosie devine verde.

3. In timpul functionarii, se aprinde lumina verde.

4. Cand lumina rosie clipeste, inseamna ca este necesara reincarcarea

Modul de curatare

Pentru curatarea capului, folositi o perie de curatare, tineti aparatul de tuns si
indepartati firele de par ramase intre partea superioara si cea inferioara a lamei. (Va

rugam sa nu demontati capul aparatului, deoarece acest lucru ar putea cauza
probleme).

Dupa curatare, introduceti 1—2 picaturi de ulei de lubrifiere in capul de

taiere. Aveti grija sa nu udati capul de taiere

Metoda de montare si demontare a pieptenului
Metoda de montare cu pieptene: Prindeti bine clema cu ména stanga si apasati pieptenele in

ambele parti (va rugam sa retineti ca butonul pieptenului nu trebuie sa fie slabit si nici sa cada).

Metoda de demontare a pieptenei: Desfaceti pieptenele cu mana, indepartand partile f/
stdnga si dreapta. (Aveti grija sa nu apasati cu pieptenele pe zona din fata si din
spatele randului de dinti, deoarece se poate deteriora usor.)
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Sfat privind riscurile

Atentie la ranirea cu lama ascutita! Tunderea incorecta in jurul urechilor va deteriora
parul. Prin urmare, fiti atenti si folositi lama instrumentului de tuns cu grija pentru a
preveni accidentele. De asemenea, asigurati-va ca partea din fata a capului de tuns
nu atinge urechea. Cu mana libera, pozitionati urechea atunci cand capul de tuns se

afla in pozitia

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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Wskaznik stanu natadowania (od czerwonego do zielonego). Wyswietlanie pozostatego poziomu
energii i stanu natadowania. Funkcja ochrony przed przetadowaniem/roztadowaniem.

Mobilly
Elektryczna maszynka do
strzyzenia wtosow

Instrukcja obstugi

sraqang

Ostre ostrze, odporne na zuzycie. Wysoka twardos$¢, nie nagrzewa sie.

Wysokowydajny akumulator litowy. Bez efektu pamieci. Dtuga zywotno$¢. Trzykrotnie dtuzsza niz w

przypadku zwyktych akumulatoréw.

Szybkie fadowanie

Niezwykle dtuga zywotno$¢ baterii — 3 godziny szybkiego

fadowania, 3 godziny pracy

MODEL: S1100

Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do strzyzenia

wiloséw. Kwestie wymagajace uwagi

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor
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1. Nie nalezy rozbiera¢ tego produktu.

2. Nie nalezy go ptukac ani umieszczaé w wilgotnych miejscach.

3. Produkty mozna czys$ci¢ wytacznie szmatkg lekko zwilzong woda lub neutralnym mydtem.
4. Nie nalezy naraza¢ produktu na dziatanie wysokich (40 °C) ani niskich (0 °C) temperatur.

* Nagrzewanie sie podczas uzytkowania lub tadowania nie jest zjawiskiem nieprawidtowym

Aby speié wymagania ,Srodkéw dotyczacych ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych w
wyrobach elektrycznych i elektronicznych”, podano nazwy czesci wyrobéw elektrycznych oraz informacje o
potencjalnych substancjach niebezpiecznych.

Sposob wyjmowania akumulatora

1. Odtacz trymer od tadowarki

2. Wiacz przetacznik maszynki do golenia i poczekaj, az ostrze przestanie sie obracac¢, aby akumulator catkowicie sie
roztadowat

3. Zdemontuj obudowe i wyjmij akumulator, postepujac zgodnie z ponizsza kolejnoscig

4. Po wyjeciu akumulatora nalezy uwazaé, aby nie spowodowac zwarcia migedzy biegunem dodatnim a ujemnym
akumulatora

* Wbudowany akumulator litowy. Przed wyrzuceniem produktu nalezy wyjaé akumulator i zutylizowaé go na
miejscu lub w punkcie recyklingu wyznaczonym przez wtadze, stosujac metody przyjazne dla Srodowiska

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor


http://www.sunnysoft.cz/

Przetacznik

The USB charger

Podtacz wtyczke
- L

A
¥ T

1.5mm 3mm Bmm
Z grzebieniem Z grzebieniem Z grzebieniem Z grzebieniem  Szczoteczka czyszczgca tadowarka USB

Specyfikacja produktu

tadowarka Wejscie: AC 110-240 V 50/60 Hz Wyjscie: 5V 1000 mA 3
Akumulator V 1500 mA

Zasilanie 5W

Typ akumulatora Bateria litowa Okofo 3

Czas tadowania godziny

Czas pracy Okoto 3 godziny
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Sposoéb tadowania

r

1. Podtacz tadowarke do gniazdka.

2. Po podtaczeniu wtyczki tadowarki do gniazdka upewnij sie, ze przetacznik znajduje sie w pozycji (0).
3. Wskaznik tadowania sygnalizuje stan tadowania, gdy $wieci sie czerwona kontrolka, a petng moc, gdy
Swieci sie zielona kontrolka.

4. Po natadowaniu odtgcz tadowarke i nacisnij przetacznik (1), aby rozpocza¢ uzytkowanie.

Urzadzenie mozna fadowac przez interfejs USB za pomoca kabla USB, podtgczajac je do przenosnego
zrodta zasilania, adaptera (5 V = 1 A) lub komputera.

Uwaga: Upewnij sie, ze napiecie wyjsciowe podtaczonej tadowarki wynosi 5 V = 1 A. Jesli napiecie
wyjsciowe przekroczy 5 V, moze doj$¢ do uszkodzenia urzadzenia.

Wskazowki dotyczace tadowania
1. Optymalna temperatura otoczenia dla tadowarki wynosi od 5 do 4 °C.

2. Czas tadowania wynosi okoto 3 godzin. Po 3—4 cyklach petnego tadowania i roztadowania pojemnos¢
akumulatora osiggnie optymalng wartosé.
3. Po 400 cyklach fadowania i roztadowania produkt zachowa 80% pierwotnej pojemnosci akumulatora.

Opis dziatania wskaznika
* Kontrolki petnig cztery funkcje

. Podczas tadowania $wieci sie czerwone Swiatto.

. Po petnym natadowaniu czerwone swiatto zmienia kolor na zielony.

. Podczas pracy Swieci sie zielone Swiatto.

. Gdy czerwone sSwiatto miga, oznacza to, ze konieczne jest natadowanie
urzadzenia

A OWON -

Sposob czyszczenia

v

Do czyszczenia gltowicy uzyj szczoteczki czyszczacej, przytrzymaj trymer i usun
wilosy, ktoére pozostaty miedzy gorng a dolng czescig ostrza. (Nie zdejmuj gtowicy
urzadzenia, poniewaz moze to spowodowac problemy).

Po czyszczeniu wlej 1-2 krople oleju smarujgcego do gtowicy tnace;j.

Uwazaj, aby nie zmoczy¢ gtowicy tnacej

Y

L

Metoda zakfadania i zdejmowania grzebienia
Grzebien z metoda zaktadania: Lewg reka chwy¢ mocno zacisk i docisnij grzebien z obu
stron (uwaga: przycisk grzebienia nie powinien byé poluzowany ani spas¢). -

Grzebien z metodg wyjmowania: Rekg zdejmij lewg i prawg strone grzebienia.
(Uwazaj, aby nie naciska¢ grzebieniem na obszar przed i za nim, poniewaz
tatwo ulega uszkodzeniu.)
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Wskazéwka dotyczaca ryzyka

Uwaga na obrazenia ostrym ostrzem! Niewtasciwe strzyzenie wokdt uszu moze
uszkodzi¢ witosy. Dlatego nalezy zachowac¢ ostroznos¢ i uzywac ostrych
narzedzi do strzyzenia, aby zapobiec wypadkom. Jednoczesnie upewnij sie, ze
przednia czes¢ gtowicy strzyzacej nie dotyka ucha. Wolng rekg ustaw ucho,
gdy gtowica strzyzgca znajduje sie w pozycji

Dostawca/Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republika Czeska
www.sunnysoft.cz
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Funkcija indikatorja polnjenja (od rdeCe do zelene). Prikaz preostale energije in stanja

Mobilly
Elektri¢ni striznik
za lasje

Navodila za uporabo

saaqang

polnjenja. Funkcija zaScite pred prekomernim polnjenjem/praznjenjem.

Ostro rezilo, odporno proti obrabi. Visoka trdota, se ne segreva.

Visoko zmogljiva litijeva baterija. Brez spominskega ucinka. Dolga Zivljenjska doba. Trikrat

daljSa od obicajne zivljenjske dobe baterije.

Hitro polnjenje

Izjemno dolga zZivljenjska doba baterije — 3 ure hitrega

polnjenja, 3 ure delovanja

MODEL: S1100

Ta naprava je namenjena izkljuéno za strizenje las.

Zadeve, ki zahtevajo pozornost
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http://www.sunnysoft.cz/

1. Izdelka ne razstavljajte.

2. Ne izpirajte ga in ga ne postavljajte na vlazna mesta.

3. Izdelke lahko distite le s krpo, rahlo navlazeno z vodo ali nevtralnim milom.
4. Izdelka ne izpostavljajte visokim (40 °C) ali nizkim (0 °C) temperaturam.

* Segrevanje med uporabo ali polnjenjem ni nenormalno

Da bi izpolnili zahteve »Ukrepov za upravljanje omejene uporabe nevarnih snovi v elektri¢nih in
elektronskih izdelkih«, so navedena imena sestavnih delov elektri¢nih izdelkov in informacije o
morebitnih nevarnih snoveh.

Postopek za odstranitev polnilne baterije

1. Odklopite striznik iz polnilnika

2. Vklopite stikalo brivnika, dokler se rezilo ne preneha vrteti, da se baterija popolnoma izprazni

3. Razstavite ohi$je in izvlecite baterijo v spodaj navedenem vrstnem redu

4. Po odstranitvi baterije pazite, da ne pride do kratkega stika med pozitivnim in negativnim polom baterije

* Vgrajena litijeva akumulatorska baterija. Pred odlaganjem izdelka odstranite baterijo in jo odstranite na
kraju samem ali v reciklaznem centru, kot to zahteva vlada, z okolju prijaznimi metodami
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Rezalni noz

Stikalo 1/0

The USB charger

Vtaknite vti¢
- :l. £

A
¥ ¥

L ‘gt St

W= =y . i

g LY Lgd
1.5mm amm Bmim

Z glavnikom Z glavnikom Z glavnikom Z glavnikom Cistilna krtadka USB polnilnik

Tehni€ne specifikacije izdelka

Polnilnik Vhod: AC 110-240 V 50/60 Hz Izhod: 5V 1000 mA 3 V
Polnilna baterija 1500 mA

Napajanje 5W

Tip baterije Cas Litijeva baterija Priblizno

polnjenja Cas 3ure

delovanja Priblizno 3 ure
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Nacin polnjenja

) S

oy

1. Vti¢ polnilnika vtaknite v vti¢nico.

2. Ko vtaknete vti¢ polnilnika v vti¢nico, se prepri¢ajte, da je stikalo v polozaju (0).

3. Indikator polnjenja prikazuje stanje polnjenja, ko sveti rdec¢a lu¢ka, in polno zmogljivost, ko sveti
zelena lucka.

4. Po kon¢anem polnjenju odklopite polnilnik in pritisnite stikalo (1), da za¢nete z uporabo.

Napravo lahko polnite prek vmesnika USB s pomocjo USB-kabla, tako da jo prikljucite na prenosni vir
napajanja, adapter (5 V = 1 A) ali racunalnik.

Opomba: Prepri¢ajte se, da je izhodna napetost priklju¢enega polnilnika 5V = 1 A. Ce izhodna
napetost presega 5 V, lahko pride do poSkodbe naprave.

Navodila za polnjenje

1. Najbolj$a temperatura okolja za polnilnik je med 5 in 4 °C.

2. Cas polnjenja je priblizno 3 ure. Po 3—4 ciklih popolnega polnjenja in praznjenja baterija doseze
optimalno zmogljivost.

3. Izdelek po 400 ciklih polnjenja in praznjenja ohrani 80 % prvotne zmogljivosti baterije.

Opis delovanja indikatorja
* Kontrole imajo stiri funkcije

1. Med polnjenjem sveti rdeca lucka.

2. Ko je baterija popolnoma napolnjena, se rdeca lu¢ka spremeni v zeleno.
3. Med delovanjem sveti zelena luc¢ka.

4. Ce rdeéa lu¢ka utripa, pomeni, da je treba napravo napolniti

Nacin ¢isCenja

%

Za CiS€enje glave uporabite Cistilno krtacko, drZite striznik in odstranite lase,
ki so ostali med zgornjim in spodnjim delom rezila. (Prosimo, ne odstranjujte
glave naprave, saj bi to lahko povzrocilo tezave).

Po cCidCenju vbrizgajte 1-2 kapljici mazalnega olja v strizno glavo.

Pazite, da strizne glave ne namocite

N
a4

Il

Nacin vstavljanja in odstranjevanja glavice

Metoda vstavljanja z glavnikom: Z levo roko primite sponko in potisnite glavnik na obe
strani (upostevajte, da se gumb glavnika ne sme zrahljati ali pasti). -

Metoda odstranjevanja glavice: Z roko odstranite levo in desno stran glavice.
(Pazite, da z glavico ne pritiskate na obmocje pred in za glavico, saj se
lahko zlahka poskoduje.)
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Nasvet glede tveganja

Pazite na poSkodbe zaradi ostrega rezila! Nepravilno strizenje okoli uSes
poskoduje lase. Zato bodite previdni in uporabljajte ostro rezilo striznega
orodja, da preprecite nesre€o. Hkrati poskrbite, da se sprednji del strizne
glave ne dotika uSesa. Z roko, ki jo lahko uporabljate, poravnajte uho, ko je
strizna glava v polozaju

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Mobilly Electric
Trimmer

User Manual

Charging indicator function (red to green). Display} ning battery power and charging

status. Overcharge/overdischarge protection functiomn.
Sharp, wear-resistant blade. High hardness; does not overheat.

High-performance lithium battery. No memory effect. Long service life. Lasts three times longer
than a standard battery.

Fast charging
Ultra-long battery life—3 hours of fast charging, 3 hours of

operation

MODEL: S1100
This device is intended solely for cutting hair. Important

Notes
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1. Do not disassemble this product.

2. Do not rinse or place it in wet areas.

3. Clean the product only with a cloth slightly dampened with water or neutral soap.
4. Do not expose the product to high (40 °C) or low (0 °C) temperatures.

* Heating during use or charging is not abnormal

To comply with the “Measures for the Management of Restricted Use of Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Products,” the names of electrical product components and information on
potential hazardous substances are listed.

How to Remove the Rechargeable Battery

1. Disconnect the trimmer from the charger

2. Turn on the shaver switch until the blade stops rotating to fully discharge the battery

3. Disassemble the body and remove the battery in the order listed below

4. After removing the battery, be careful not to short-circuit the positive and negative terminals of the battery

* Built-in rechargeable lithium battery. Before disposing of the product, remove the battery and dispose
of it locally or at a government-designated recycling facility using environmentally friendly methods
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Cutting

1/0 Switch

The USB charger

Plug in the power
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Product Specifications

Charger Input: AC 110-240 V 50/60 Hz Output: 5V 1000 mA 3V
Rechargeable 1500 mA

battery Power 5W

supply Lithium battery

Battery Type Approximately 3 hours

Charging Time Approx. 3 hours

Usable Time
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Charging method

1. Plug the charger into an outlet.

2. After plugging the charger into an outlet, make sure the switch is in the (0) position.

3. The charging indicator shows the charging status when the red light is on and full power when the
green light is on.

4. Once charged, unplug the charger and press the switch (1) to begin use.

You can charge the device via USB using a USB cable, by connecting it to a portable power bank, an
adapter (5V =1 A), or a computer.

Note: Make sure the output voltage of the connected chargeris 5V = 1 A. If the output voltage
exceeds 5 V, the device may be damaged.

Charging Instructions
1. The optimal ambient temperature for the charger is between 5 and 4 °C.

2. Charging time is approximately 3 hours. After 3—4 full charge and discharge cycles, the battery
capacity will reach its optimal level.
3. After 400 charge and discharge cycles, the product will retain 80% of its original battery capacity.

Indicator Light Descriptions
* The indicator lights have four functions

1. A red light is on during charging.

2. When fully charged, the red light turns green.

3. A green light is on during operation.

4. When the red light flashes, it means the battery needs to be charged

Cleaning Instructions

%

To clean the head, use a cleaning brush; hold the trimmer and remove any
hair trapped between the upper and lower parts of the blade. (Please do not
remove the tool head, as this could cause problems.)

After cleaning, apply 1-2 drops of lubricating oil to the cutting head.

Be careful not to get the cutting head wet
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How to Attach and Detach the Comb

Comb with the “insert” method: Use your left hand to grip the clip firmly and press the
comb in on both sides. (Please note that the comb button should not be loose or fall >
off.)

the comb. (Be careful not to press the comb against the area in front of or

Comb removal method: Use your hand to remove the left and right sides of f/
behind the comb teeth, as this can easily cause damage.)
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Safety Tip

Beware of injury from the sharp blade! Improper cutting around the ears
can damage the hair. Therefore, be careful and use the cutting tool’s blade
properly to prevent accidents. Also, make sure the front part of the cutting
head does not touch the ear. Use your free hand to position the ear while
the cutting head is in position

Supplier/Distributor:
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prague 9
Czech Republic
www.sunnysoft.cz
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cz elektricna kosilica
Upute za uporabu

Funkcija indikatora punjenja (od crvene do zelene). Prikazuje preostalu energiju i status
punjenja. Funkcija zastite od prekomjernog punjenja/ispraznjenja.

Oéstar, otporan na habanje noz. Visoka tvrdoca, ne pregrijava se.

Litijska baterija visokih performansi. Bez efekta paméenja. Dug vijek trajanja. Tri puta duzi od
vijeka trajanja standardne baterije.

Brzo punjenje
Izuzetno dug vijek trajanja baterije — 3 sata brzog

punjenja, 3 sata rada

MODEL: S1100
Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo za rezanje kose.

Vazne sigurnosne informacije
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1. Ne rastavljajte ovaj proizvod.

2. Ne ispirajte ga niti stavljajte u mokre prostore.

3. Proizvod se smije Cistiti samo krpom blago navlazenom vodom ili neutralnim sapunom.
4. Ne izlazite proizvod visokim (40 °C) ili niskim (0 °C) temperaturama.

* Nije neuobi€ajeno da se proizvod zagrijava tijekom uporabe ili punjenja

Kako bi se udovoljilo zahtjevima "Mjera za upravljanje ograni¢enom uporabom opasnih tvari u
elektricnim i elektroni¢kim proizvodima", navode se nazivi komponenti elektriénih proizvoda i informacije
0 mogucéim opasnim tvarima.

Kako ukloniti punjivu bateriju

1. Odspojite trimer s punjaca

2. Pritisnite prekidac britvice dok se ostrica ne prestane rotirati kako biste potpuno ispraznili bateriju

3. Rastavite kuciste i izvadite bateriju redoslijedom prikazanim u nastavku

4. Nakon $to je baterija uklonjena, pazite da ne dode do kratkog spoja izmedu pozitivnih i negativnih priklju¢aka
baterije

* Ugradena punijiva litijska baterija. Prije odlaganja proizvoda, uklonite bateriju i odlozite je lokalno ili na
vladinom odobrenom postrojenju za reciklazu, koristeci ekoloski prihvatljive metode
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Rezni list
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Specifikacije proizvoda

Punja¢ Ulaz: AC 110-240 V 50/60 Hz Izlaz: 5V 1000 mA 3 V
Punjaca baterija 1500 mA

Napajanje 5W

Tip baterije Litijska baterija Otprilike

Vrijeme punjenja 3 sata

Vrijeme rada Priblizno 3 sata
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Metoda punjenja

1. Ukljucite punja¢ u uti¢nicu.

2. Nakon sto ste prikljucili punjac¢ u uti¢nicu, provijerite je li prekida¢ u polozaju (0).

3. Indikator punjenja prikazuje status punjenja kada je crveno svjetlo upaljeno, a punu snagu kada
je zeleno svjetlo upaljeno.

4. Nakon potpunog punjenja, iskljucite punjac i pritisnite prekidac¢ (1) za poc¢etak koristenja uredaja.

Uredaj mozete puniti putem USB sucelja pomoc¢u USB kabela, povezivanjem na prijenosnu bateriju,
adapter (5 V =1 A)ili racunalo.

Napomena: Provijerite je li izlazni napon priklju¢enog punjaca 5 V = 1 A. Ako izlazni napon prelazi 5
V, uredaj se moze oStetiti.

Upute za punjenje

1. Optimalna okoli$na temperatura za punjac je izmedu 5i 4 °C.

2. Vrijeme punjenja je otprilike 3 sata. Nakon 3—4 potpuna ciklusa punjenja i praznjenja, kapacitet

baterije dosegnut ¢e optimalnu razinu.

3. Nakon 400 ciklusa punjenja i praznjenja, proizvod ¢e zadrzati 80 posto svoje izvorne kapacitivnosti
baterije.

Opis funkcija indikatora
* Svjetla pokazivaca imaju Cetiri funkcije

1. Crveno svjetlo je upaljeno tijekom punjenja.

2. Kada je potpuno napunjena, crveno svjetlo postaje zeleno.
3. Zelena svjetla su uklju¢ena tijekom rada.

4. Ako crveno svijetlo treperi, to znaci da je potrebno punjenje

Upute za CiScenje

%

Za cCis¢enje reznog glava upotrijebite Cetkicu za CiScenje; drzite trimer i
uklonite svu dlaku koja je ostala izmedu gornjeg i donjeg dijela oStrice.
(Molimo ne uklanjajte reznu glavu jer to moze uzrokovati probleme.)

Nakon c&iS¢enja nanesite 1-2 kapi ulja za podmazivanje na reznu

glavu. Pazite da rezna glava ne bude mokra
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Kako pri¢vrstiti i odvoijiti ceslji¢
Cetka s metodom 'ubacivanja': Cvrsto drzite rezad u lijevoj ruci i pritisnite ¢esalj na
obje strane (imajte na umu da gumb za ¢eSalj ne smije biti labav ili otpasti). =

Nacin uklanjanja ceslja: Koristite ruku za uklanjanje lijeve i desne strane

ceslja. (Pazite da ne pritisnete ¢eSalj na podrucje zubaca CeSlja prije i poslije
ceslja, jer to moze lako uzrokovati ostecenje.)
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Sigurnosni savjet

Cuvaijte se ozljeda od ostrih oétrical Nepravilno rezanje oko usiju ostetit e
dlaku. Stoga budite oprezni i koristite oStricu rezaCa kako biste sprijecili
nezgode. Istovremeno pazite da prednji dio reznog glavi¢a ne dodiruje uho.
Slobodnom rukom drzite uho na mjestu dok je rezni glavi¢ postavljen

Dobavljaé/Distributer:
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